TCL Air Conditioner (Zhongshan) Co.,Ltd.

No.59 Nantou Road West, Nantou Town, Zhongshan City, Guangdong, China
Tel:+86-760-87827719 Fax:+86-760-86749379

EU DECLARATION OF CONFORMITY

Manufacturer [I] declares under its sole responsibility that the products [ll] are in conformity with the requirements of the EU Directives, Regulations and
Harmonised standards [III].

m Manufacturer TCL Air Conditioner ( Zhongshan) Co. Ltd.
No.59 Nantou West, Nantou Town, Zhongshan City, Guangdong, China

[ Product name Air Conditioner Trademark: TCL
TAC-12CHSD/FAI Producer No : TAC-12CHSD/FAI
TAC-12CHSD/FBI Producer No : TAC-12CHSD/FBI
TAC-12CHSD/TPG31I3A Producer No : TAC-12CHSD/TPG31I3A
TAC-18CHSD/TPG31I3A Producer No : TAC-18CHSD/TPG31I3A
TAC-24CHSD/TPG31I3AH Producer No : TAC-24CHSD/TPG31I3AH

Model No. TCL: TAC-09CHSD/XAT73IF Producer No : TAC-09CHSD/XA73IF

TAC-12CHSD/XAT73IF
TAC-12CHSD/XA73IFS
TAC-18CHSD/XA73IS
TAC-24CHSD/XA73IS

Producer No : TAC-12CHSD/XA73IF
Producer No : TAC-12CHSD/XA73IFS
Producer No : TAC-18CHSD/XA73IS
Producer No : TAC-24CHSD/XA73IS

Serial number As rating label

[Ill] Directives/Regulations/Harmonised standards

Directive
[Regulation]

Directive No.
[Regulation No.]

Harmonised standard

Low Voltage

2014/35/EU |+ EN 60335-2-40:2003 + A11:2004 + A12:2005 + A1:2006 + A2:2009 + A13:2012
< EN 60335-1:2012 + A11:2014 + A13:2017
* EN 62233:2008

Electro Magnetic Compatibility 2014/30/EU |+ EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

* EN 55014-1:2017

* EN 55014-2:2015

* EN 61000-3-2:2014

* EN 61000-3-3:2013

(*1)Applicable standard depends on the connected outdoor unit.

Ecodesign

2009/125/EC |+ EN 12102-1:2017
[Air conditioners]

[206/2012] |+ EN 14511-1:2013
« EN 14511-2:2013
« EN 14511-3:2013
« EN 14511-4:2013
« EN 14825:2016

c € (*2) Applicable when the rated cooling capacity of the connected outdoor unit is below 12 kw.

CE marking on the product

RoHS 2011/65/EU  |* EN 50581:2012
REACH 1907/2006 |REACH Regulation (EC) No 1907/2006

RED 2014/53/EU  |EN 300 328 V2.1.1(2016-11)

EN 301 489-17 V3.2.0(2017-03), EN 301 489-17 V3.2.0(2017-03)
EN 60950-1:2006+A11:2009+A1:2010+A12:2011+A2:2013
EN 62311:2008

Technical file compiled by TCL Air Conditioner ( Zhongshan) Co. Ltd.

No. 59 Nantou West, Nantou Town, Zhongshan City, Guangdong, China
Manufacturer

Seite 1|3



Place of issue Zhongshan
Date of issue April 9th, 2024

Declaration reference COMTRADE DISTRIBUTION Ltd
84 Aleksander Stamboliysky Blvd, fl.3, office 10, 1303 Sofia, Bulgaria.

Authorized distributor of manufacturer
Title of authority Senior manager (responsible for quality assurance)

Authorized by Signature

Ben Xux

Please refer to the back side for translation to other languages.

Seite 2|3


http://www.google.at/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=0CAcQjRw&url=http://www.din.de/cmd?level=tpl-unterrubrik&menuid=47421&cmsareaid=47421&menurubricid=47429&cmsrubid=47429&menusubrubid=47435&cmssubrubid=47435&ei=YDH0VKj1L8b5UoG1g8gB&bvm=bv.87269000,d.d24&psig=AFQjCNHNo-Zat416T3Qe1hR9B0W1VcPyWA&ust=1425375966666451

English [En]

German [De]

French [Fr]

Spanish [Es]

Italian [lt]

Greek [El]

Portuguese [Pt]

Bulgarian [Bg]

Croatian [Hr]

Czech [Cs]

Danish [Da]

Dutch [NI]

Estonian [Et]

Finnish [Fi]

Hungarian [Hu]

Latvian [Lv]

Lithuanian [Lt]

Norwegian [No]

Polish [PI]

Romanian [Ro]

Slovak [Sk]

Slovenian [SI]

Swedish [Sv]

EU DECLARATION OF CONFORMITY

Manufacturer [I] declares under its sole responsibility that the products [l] are in conformity with the
requirements of the EU Directives, Regulations and Harmonised standards [ll].
EU-KONFORMITATSERKLARUNG

Der Hersteller [I] erklart in alleiniger Verantwortung, dass die Produkte [II] allen Anforderungen der EU-
Richtlinien, Verordnungen und harmonisierten Normen [IlI] entsprechen.

DECLARATION UE DE CONFORMITE

Le fabricant [I] déclare sous sa seule responsabilité que les produits [ll] sont conformes aux exigences des
directives, reglements et normes harmonisées [lI] de 'UE.

DECLARACION DE CONFORMIDAD UE

El fabricante [I] declara bajo su exclusiva responsabilidad que los productos [l1] estan en conformidad con los
requisitos de las directivas, regulaciones y normas armonizadas de la UE [lII].

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA UE

Il produttore [I] dichiara sotto la sua unica responsabilita che i prodotti [I]] sono conformi ai requisiti delle
direttive, dei regolamenti e degli standard armonizzati della UE [II1].

AHAQXH XYMMOP®Q>HX EE

O kataokeuaaTAg [I] dnAwvel aTToKAEIOTIKG P BIKA Tou euBUvN OTI Ta TTPoiIdvTa [II] CUPPOP@UWVOVTAl PE TIG
atraitioelg Twv Odnyiwv, Twv Kavoviopwy Kal Twv Evappoviopévwy mrpotitrwy Tng EE [II].

DECLARAGAO DE CONFORMIDADE UE

O fabricante [I] declara sob sua inteira responsabilidade que os produtos [Il] estdo em conformidade com os
requisitos das diretivas, regulamentos e normas harmonizadas da UE [lIl].

JOEKNAPALINA 3A CbOTBETCTBWME HA CTAHOAPTUTE HA EC

MpowussoautensT [I] geknapupa Ha cBosi cOGCTBEHA OTFOBOPHOCT, Ye nsgenusta [ll] cboTBeTcTBaT Ha
pa3snopenbute n naucksaHuaTa Ha Eesponerickute OupektuBu n Xapmonusupanu craHgaptu [I1].

EU IZJAVA O USKLAPENOSTI

Proizvodac [l] izjavljuje pod punom materijalnom odgovornosc¢u da su proizvodi [lI] u skladu sa zahtjevima EU
direktiva, propisa i harmoniziranih standarda [l1l].

EU PROHLASENI O SHODE

Vyrobce [l] prohlasuje na vlastni vylu¢nou odpovédnost, Ze vyrobky [II] jsou ve shodé s pozadavky smérnic,
predpist a harmonizovanych norem EU [llI].

EU OVERENSSTEMMELSESERKLARING

Producenten [l] erkleerer under eget ansvar, at produkterne [ll] er i overensstemmelse med kravene i
direktiverne, forordningerne og de harmoniserede standarder fra EU [lll].
EU-CONFIRMITEITSVERKLARING

Fabrikant [I] verklaart op eigen verantwoordelijkheid dat de producten [lI] in overeenstemming zijn met de eisen
van de EG-richtlijnen, voorschriften en geharmoniseerde normen [lll].

EL-i VASTAVUSDEKLARATSIOON

Tootja [I] kinnitab ja kannab ainuisikuliselt vastutust selle eest, et tooted [II] on toodetud kooskdlas Euroopa
Liidu direktiivide, standardite ja muude normatiivdokumentidega [ll1].
EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

Valmistaja [I] vakuuttaa omalla vastuullaan, etta tuotteet [Il] ovat EU:n direktiivien, asetusten ja
yhdenmukaistettujen standardien [llI] vaatimusten mukaisia.

EU MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

A Gyart6 [I] nyilatkozza, hogy kizarélagos felel6sséget vallal a termékek [II] EU iranyelveknek,
szabalyozasoknak és harmonizalt szabvanyoknak valé megfelelésérdl [IlI].

ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA

Razotajs [I] deklaré uz savu atbildibu, ka produkti [II] atbilst ES direktivu, regulu un saskanoto standartu [11]
prasibam.

ES ATITIKTIES DEKLARACIJA

Gamintojas [I] savo iSskirtine atsakomybe pareiskia, kad gaminiai [1] atitinka ES direktyvy, reglamenty ir
darniyjy standarty reikalavimus [Il].

EU-SAMSVARSERKLAERING

Produsent [I] erkleerte under sitt eget ansvar at sine produkter [lI] er i samsvar med kravene i EU-direktivene,
forskrifter og harmoniserte standarder [l11].

DEKLARACJA ZGODNOSCI UE

Producent [I] deklaruje z petng odpowiedzialnoscia, ze produkty [ll] sg zgodne z postanowieniami dyrektyw,
regulacji oraz norm zharmonizowanych UE [Ill].

DECLARATIA DE CONFORMITATE UE

Producatorul [I] declara pe propria raspundere ca produsele [lI] sunt in conformitate cu cerintele Directivelor,
Normelor si Standardelor armonizate UE [Ill].

VYHLASENIE O ZHODE EU

Vyrobca [l] vyhlasuje na svoju vlastnu zodpovednost, Ze vyrobky [II] su v sulade s poziadavkami smernic,
nariadeni a harmonizovanych noriem EU [llI].

IZJAVA EU O SKLADNOSTI

Proizvajalec [I] s polno odgovornostjo izjavlja, da so izdelki [Il] v skladu z zahtevami direktiv, uredb in usklajenih
standardov EU [lll].

EU FORKLARING OM OVERENSSTAMMELSE

Tillverkaren [1] deklarerar & eget ansvar att produkterna [l1] efterlever kraven enligt EU-direktiven,
forordningarna och harmoniserade normer [lll].
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